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ض
۔ اِس    ٔ ں  رے        ٔ

ری   ض    ۔   ٔ   ا  دُور     
ے ارا   اِس    ۔       ر  اِس  

۔  ٔ ح    ٔ روزِ رو   م  اُس  



  1
رپ  ٔ ا      

۔ آ 

۔ ٔ ا  ام ا    ٔ ُ ا ر  اوراق     
۔ آپ  ا  ٔ ا       ٰ قِ و ر ا 

۔ ٔ م  ا  ں  م د  ا    دوں   د  وہ 
آپ  اُن   

ؤ۔ ی  ش  ت  الله   م  ری د    
(15:16  ،  ِ (ا

ن ق ا ق در  گ  ۔  ٔ د د        
ً     ٔ ن  گ ا ف     ۔   ٔ



3   1
د  ن،  اور ا    و  ، ان، اق، ا ،

۔ ٔ  ٔ
د ر ا   ا    ٔ    ِ م     ا 
ن و ی   ی  ۔ روا   وہ   ت    

 ٔ ں   ۔ آ  اُ  ٔ د   ٔ اور   
ی  ی  ق        ۔ و ٔ دت   
 ٔ ں   د  اور  و ر آ و ت    ن   و

۔
ن    و وں   ً اِس    و     ا

ں ں  د وع  دی۔  ں   ا      اُ
ل ۔   ف   وں   ٔ ا ا   ا  ل    
،   ٔ ٔ ا ۔  ا   ر  رو   ٔ اور 

ام  آ  ر ا ن    ٰ  ا ت  ن   و اور 
۔ د  ں  



ی   دو 2
ر ا     ٔ گ   م  وہ 

۔ د 

۔  ر  و   ٰ ت  ٔ وہ در   ٔ زم    
۔ ن   اُس     م  ا ٔ و   ا   

ت د  ر   ہ  ر ا    ل     ا    
ں ل    اُس  ز   ۔   ٔ ٔ اِس د  آ

،  اب وہ اُس      ر   ہ   ۔  وہ  آ 
 ٰ ،  اب وہ الله  زد    ہ  ۔   اُس  

۔  وہ الله ہ اُس       ٔ اُس     اور آ
ن  اُس ۔ اب وہ دل و  ٔ ض     ، دت      ٰ

ل   ر ا  ، اُس    ر اور اِس  ا   



5 ی   دو 2
۔ ی      در ر  ض  ی   ۔ اب وہ   

۔ دوں     ر ا   
ی اور ُ ۔ اُن     ٔ ٔ   در  گ   ا 
۔   ٔ ر ا   ں      اُن   د ز ہ آ

ں   ٔ زم      ۔  د     ر ا   وہ 
ز   وہ ں  ا ٔ د  م  ڑے  اور  اد    

ں۔ ں   ے   ق   ، ا   ر



ی   3
، ل    س   اور ردّ و  ّ بِ 
س  ر  الله ّ بِ  ں   وہ ا 

۔ زل   ن   ٰ  آ

زت ٔ ا ٔ اور  اِس   س         ّ بِ 
ب   ن      ا  ِ   اِ ۔ ا   

ں   ق     وی۔  اِ و اہ وہ آ   د   
؟

س       ِ
ر    ، أت       ٔ دی     ٔ

   



7 ی   3
و ت  ا  ں اُن        َ م   ا

(ا 2:4) ۔ ت   ٔ اور  اُن  

، ن   ت  ں  
ُ
، ور وہ  ڈا  اور  ں  ا   اُس  

ل 6:30) ر، ا ِ  و ز ٔ ) ۔ ے   

، ہ    اور 
ن و   م  ، اُن   س   ن  م ا

ٔ م ا   ا   رے  ۔ …  ل   
(8 ہ 6:40 ) ۔ ر 

د   ر ا  
ی      ، ن و ز   ر  آ

(35:24 ) ۔ ٔ ر 

اور ا   آ      



ی   3 8
ے  الله اُس ت  ا  ب     ٔ اِس  ا 

ب  ے   اِس  ؤں  ا   ز  اُن 
ب   ت  اِس  ّ  ٔ ۔ اور ا   ٔ ن  

ر ز  در  ب     الله اُس  
س   ر     ّ ُ    اور 

(19 18:22 ) ۔

ن    ن   ا س   ز ّ بِ  آن   
لَ لكَِلِماتِ اللَّهِ وَلا مُبَدِّ

ٔ  وا  اُس  
م آ 34) رۃ ا )

اور
لا تَبديلَ لكَِلِماتِ اللَّهِ

رۃ  آ 64) ) ۔ الله    



9 ی   3
ل  م     ٰ ن الله  ٔ ا    ِ دات   اِن 

؟

ل   
 ٰ و  آپ    ا ا ض   ٔ ں      
۔ وہ       اِس   د   ٔ ا  

۔ ں   د      ا  
۔     ٔ ہ   ل  ں        

: د   ا   ٔ      اُ   
ں   َ ا   ، ت   ٔ ” ، ۔     ٔ  

۔  ٔ   
ُ

اب         س،  ں۔“ ا ا 
ں   و۔     ” ، ں اُ  دے     

۔ اُن       روں        ا وا 
۔“  

ے ں اِن  ا دو ۔ اب      25  ا  
۔ 3 ف 22  ا             



ی   3 10
ے “  دو   ِ : ا  ” ق آ   ڑا    

ے  ا اَور   ا   ۔    “  ِ   ” 
۔

۔  ؟   م    ؟  وہ ا   ے  اب   
۔ ں      ہ  ں      وہ 

ر ں   س    ّ بِ  ں     ر    
۔  و 

ا اد اور  ں  
ں م  دو  ؟   م    ح      ا   

۔    

؟  د  ؟ 2  100   اد  ں     ٔ  ٔ  •
۔ دہ   اُ  آ  ا      ز

د  ؟     ا    و ا    •
۔ ر  ِ ا ، وہ    ٔ آ



11 ی   3
دہ    اُ  آ  اد  ز ض،   اور 

۔ ا      

ں   ر  د 
ں ؟ ا  د  اُن     ر    ز   
دہ ز    وہ ر   ، اور   ڑے     

a“ دی  ر ” ں    ۔  ٔ م  ں     ٔ
ٔ ا b۔ ٔ م  ں     ، اور وہ 4  ف 9   

ٔ  اور وہ ب  ف  ا  د  ں   ر   
،(  10) c ر وڈو    ً  ، ٔ ل      ار   

ہ۔d   اِن  ) و  8) “ ل   ر ” ر    ٔ
۔ ر   ِ ا

aJosephus, The Jewish War.
bPaul Barnett, Is the New Testament History? (Ann Arbor, 1986), 45.cHerodotus, History.
dJulius Caesar, Gallic Wars; Metzger, B.M., The Text of the New Testament

(New York/Oxford,1968), 16f;34.



ی   3 12

ا   
ں    

ل ۔  ت ا  اد  ں   اِن    ا   
اِن a۔ د     ز  5,686 ا ا   
ی  b ر ٔ ا  : ی ا ر      
د 350ء  و 325 d ٔ و 340ء  اور  c  ٔ  ، وع 

۔  آ
ٔس   ۔    ں        اِن 
ٔس   ڈ  eا ۔ م  ا   ا    250ء  
ں  fا۔ م   ا  ا  200ء   اِس   

aN. Geisler/P. Bocchino, Unshakeable Foundations, (Minneapolis [MN],
2001) p. 256.

bCodex Alexandrinus.cCodex Sinaiticus; Geisler/Nix, 392.
dCodex Vaticanus; Geisler/Nix, 391.eChester Beatty Papyrus II; Geisler/Nix, 389f.
fBodmer Papyrus II; Metzger, 39f.



13 ی   3
  33 31:18 ۔  ٔس  457  ز  ٔ اہ   را  ا ا 

aا۔ م  ً 117ء   ا 
ل  دہ 30  دہ  ز      ا    ز

۔  ٔ  ا  از     
ا  اد اور  ں   ض  ز  د    

ِ س   ّ بِ  ل   وہ  ں   ا ۔  اِن  ت ا 
۔  ٔ ں    ر  دو اَور  ا

ں    
ٔ ر ٔ اور  ، آر ، اَرا  ، س    ّ بِ  ا    ا

۔ د     ٔ ا۔ اِن  آج  19,000  زا ں   ہ ز و

ں   ر  ٔ ا ا
ں     اُن   ر ں   ف      

س  ّ بِ  اِ   ا b۔   ٔ ت  ا  رے 
aRylands Papyrus 457; Geisler/Nix, 388.
bBarnett, 44; 46f.



ی   3 14
م  ت   ا  ری ا   اِن   ً م      

a۔

ر   ر و ز
ں    

ر ِ ا      ٔ  ٔ ح ا      اِس 
 ٔ ں  10,000  زا  ٔ ں اور  ٔ ۔ د   
۔   ٔ م  ظ   500ء    1000ء    

۔     300  از ٔ  ٔ دار    ُ ۂ  ا  
ا ب   ۔ اِن  آ   ٔ م      100ء  
م ِ ا   ٔ ٔ اور  ر   ،  و ز ٔ ر   ، ر

ہ   ت      
ُ

ان  ۔     ٔ   ٔ ں  
ف 5   ۔  ب      آج       ری 

aMetzger, 86.



15 ی   3
ق  ٔ ق؛    ِ  اور ا   ف  ، اور وہ   ق   

۔

دی   
ی دی     م      ٔ اہ اِن  ا اور ا 
ا۔ اِس ی  از    ی  ا اور دو وع  ی  از   

ٔس  ز  ٔ م را ۔ ا  ٔ ر        
ا۔ م  ی  از    ی  دو a486

ا ا  ،  اُس  اور  ا        
۔ ق  آ  ڑا  

ں   ر  ٔ ا ا
 ٔ ں    ں   ر  ٔ ا ت ا ا اد  اِس   
ا اور     ٔ ض اِس     اِن  ۔ 

۔  ٔ

aRylands Papyrus 486



ی   3 16

س ّ بِ  ں            اد   اِن 
۔ ر  ِ ا رت  دہ   

ٰ قِ و ٔ  دوران  ا رِ    س    آ ّ بِ 
ں اور ٔ       اور اب    
اہ ہ  ت  ز ر  اِس  ۔     ظ  ں    ٔ

ٔ ں   ۔ اُ ً ک  س  و    ّ بِ    
ے     ں  ا دو اد  ں    اِن   ا

۔ ا       

…   ٔ ا  
د  م  ال         ٔ ض       ا 

؟ ٔ ٔ اور   ں   ، ٔ ں   ، ٔ   ، ٔ زد    



17 ی   3
ن؟

م   ے  ن   ا  ال    وہ     
۔  م  ں      ٔ ں اور  د      ً ؟  ٔ

ل م الله  ردّ و        دو ا      
م   ف  ا  ٔ    ا ا  ا ق ا ؟ ا ا
ز    ؟ ا ا     ش  ں  رے   ر اِس 

ے   ٔ ا دو ے   د   ں  ا دو دو
۔ ا  

ً ب  ( ب   ں     د ر ا    ا 
ں  ام     اُ ب 23)   آپ  اُن   ا  

ر   ر  ۔ اِس   آپ   ل   س  رد و  بِ 
۔ ٔ ع  ف ر ں   وہ اِن  

ٰ  وا  ٔ الله  م،         ٔ اب  ر 
؟  وہ اِ   أت   م الله     د   و  

ت  ؟   ڑ ں   ن   ک  ن اور  رَو    ا



ی   3 18
ب   الله  اور اُس  ر    ا     ِ

ے !!! ل   ، اُ   و  ن ر  ا

؟
؟ ٔ ال اُ      م           ٔ  

؟ ا ٔ ف         م    ِ ا س آ بِ   
ب  ف  آن  ا     ٔ م    ِ ا  آ

م      آن  ا ا ۔ اِس     
فَإِن كُنتَ في شَكٍّ مِمّا أَنزلَنا الَِٕيكَ فَاسأَلِ الَّذينَ
يَقرَءونَ الكِتابَ مِن قَبلِكَۚ  لَقَد جاءَكَ الحَقُّ مِن

رَبِّكَ فَلا تَكونَنَّ مِنَ المُمتَرينَ
ف        ا   اب ا  اُس 

ں      زل    اُن     
س   آ ے  ا   ھ ر   ا ب   

ں     وا
ُ
ا  ٰ  ، ف  ے رب    

رہ  آ 94) ) ۔   



19 ی   3
س     بِ  م  ز   ِ ا ض،    آ

۔  ک 
ض      ٔ م     ِ ا ن   آ  ر  ا
وں  س  ا   ّ بِ  وں    ٔ د   
م  اِ س   بِ  ۔  د  ن  اِس و  ا ز

بِ ً اِس       ز ۔    ت    ا  
۔ د  س ا ا   اب   ّ

ں؟
ں  ٔ ں اور  د ر        ِ ال    
ں  ام    اُ م   اُن  ا ؟ وہ   اُ   
،  ا       ٔ اب د ؟ اِس    ں 
ں     رت  ا  آن    ں    اُ

۔ م   
ف وہ      ٔ ت           

م  ، اِ   رے  ڈا ت اور ا ا     اِس   



ی   3 20
م د ِ ا ا اب  ا ت   ر د    ا   اُن 

ں  ٔ ۔ ا  یٰ     وا  ؟    اِس د
ں اِس ا م   اور  ر  ا  ں      وہ   د

۔   ر

ں؟
س     ّ بِ    ٔ ن    یٰ   ا  د

؟  ٔ س  وہ ا  د  بِ        
۔ د      ٔ     اِس   

م ِ ا ٔ   ا زل    ٔ ا  ر ا    در ا 
د  ۔ آپ   ٔ ا ٔ ا     ر  اور  آپ    
دوں  آپ  ۔  ، اور آپ    و  در ر  م 

۔ ن    ت  اُس ز  اد اور   ز دات اور 
۔ ت   اور     ٔ ا س اُن  ا رے 

ں اور وں،  ں،  ا    ۔ ا م    ِ ا ل ا  
و ۔  آن     وہ اب   ت   ر  ے  



21 ی   3
ں  ں دو ں اور  ٔ اً    ۔  آن اُ     
ن   ا   ٰ ۔  ں       ٔ ا ر اُن ا اور ا ا

ح   ں آ ا   اِس  ں  س    ِ یٰ  ا د
س ح       اُس   ں  ا  اِس 

۔ س  ف ا  وہ        

؟
م    ٰ ہ   ر و ا و ال     ا   ا 

ت ؟    ف  د م    ا  ا    درِ    
ار د ر    ن   ت  ت        

ٔ ا ں   دی؟  د   و   ٔ ں اور  د  ،
؟ ٔ   ( ذ  ں ( ں   د ں اور  ٔ ل   ذوا

م  ں  ک  ٔ  اُ ک   ر اور   وہ اِ 
رے ؟ ا  آ     ٰ    اُ  ڈال د ِ ا

! ں     



ی   3 22

؟ ں  آن     
بِ ۔  ال    م   ا  ِ ا آ   ا
ل ۔  ا اُن    ا ا    ٔ  ٔ م   س   ّ

ان    ۔ اِس  اُ  و    ،  وہ   
۔ زت  ہ   ا ٔ ، اور   اُن    ٔ   ر 

ں   د  آن     ا  پ     ل   ا
د  ہ اور د   ، ا آن       ؟ 

؟  و   آج    اُن    ٔ ں د ام   اُن  
؟ زت  ہ   ا ٔ



  4
۔ اؤں      ٔ

ٔ وا ا ۔ وہ  اؤں    ر     و   ٰ ت 
ر ں  ۔  ن   و      م    

،    
۔ ا  ن   رب   

ُ
    د   

(5:2 ُ  1 ٔ (ا 35:4۔ د ۔ ٔ اَور   ا  اُس  

۔  ٔ س   ز اور روح ا پ،  ا   ا  ا  ذاتِ 
۔ ا اُس   ٔ رے      دو ذرا   ٰ الله 

ا اُس  ۔ دو رہ   ف ا ،    ا     
ر    ٔ ں ذرا ٔ  اِن دو ۔ آ ۔     ذر  م 

۔ ٰ  ذات   م   الله 



  4 24
ٔ   د

ے ۔ دو ٔ   اُس   وا    آ    
ً ۔  ازہ     اُس     ق  د  ا ں   
م ؟ آپ اُن   ا آپ       آپ   
۔ رے       ۔ اِن  اُن      

ر   ٰ      اُس     ح ا  الله  اِ 
، ں   ۔   ٔ اُس    آ

م    وہ  اُن   رے     الله  
۔  د   د  اُن     ں الله    ،

ت  اُس ن الله  اَن د     آج  ا
ہ   ت   رت اور ا   از 

(20 ں 19:1 رہ، رو  ِ (ا ۔ ن  



25   4
رج

ہ اور رج       روز    ٰ ٰ  ا ا  
، ۔    ٔ ت  ،  اُس   ب وا  ۔ آ   

ے، اُس    ۔ دو ر   ن   م  اُس  رو   
۔ ل ر   ۔ اِس    ز   ت   ز  
ں ۔   رج       ٔ ے، رو اور    
د ، اور اُن   ا ۔  اُس  ذا   ہ  ٰ ا  اور 

۔ ا    ا    اِن  ا رج   وہ 
۔ ر   ،   ا ا ا ا ا     ے   دو

رج ا ذات   ل      ِ ا اِن   ا  
رج  ض     ۔  ب    دار     آ

۔ ِ ذا    
ن ا

، زوں  رے  اِ    ٰ رک و  ل الله     
ل   الله ن   ً ا ۔  رج  ز  ت    وہ ذی 



  4 26
ن ۔ ا ن   ر   ٰ   اِ   ٰ    ا

۔ ا اُ ا ا ن    ،  وہ روح،  اور  وا 
۔  روح ٔ  ز   د       

   ، ؟  ن  ن ا ؟   ن  ن ا ؟   ن  ا
ت ت   ۔ و ۔ ا    اور   ا ن    ا

ت۔ ت  و اور 
 ٰ ری  د       اور ا  ذاتِ  ا 

س   ن      اِن  اُس  ذاتِ ا ر   رے 
ِ ت          ٰ ض، ا الله  ۔  د     

۔ ت  ت    ر     و

ٔ ا  د  ِ
ن ر ں   ا  ا    اِ زور د     

: ٔ ۔   ِ ک  د  ے   ؟   ا  



27   4
ں۔ …اور اب رب َ  اوّل و آ  ں۔  َ  و 

۔ درِ  اور اُس  روح    
ہ 16،12:48)  ، ِ ا ٔ )

، ن    رۃً  ِ ا    ا  ا ٔ ر اور  ، ز ر
ر ا    ً ۔  ر      ف   ا  اِ 

پ  آواز ا اور  زل    و آپ  روح     
ٔ دی 

(17 16:3  ،  ِ (ا ۔ ز  را  ا   

ں ن  وا دوں   د  ا اور  اُ   آپ  ا 

م   دو۔( 19:28) س   ز اور روح ا پ، 

۔ م“   د     ں“    ” ں ” ر   
۔ ت  ٔ وا   ا اِس       

ً ۔  ت اِس     ا ا    



  4 28
ا  پ  •

س 2:1۔ ں 7:1؛ 1   27:6؛ رو
ا  ز  •

23۔ 19:5 ّ ں 8:1؛  ا ں 9:2؛  ّ ّ 14،1:1؛ 

ا  س  روح ا •
س 2:1۔ ں 16:3؛ 1  ِ

ُ 4؛ 1  ل 3:5 ا

ن ر د    ا س     بِ  ے اور  ض  ا 
۔ ت  ت   ٰ  و ری    ذاتِ 

  راز
ر   رے  س   ا  ذاتِ ا ود  ن،  ود ا   

، ں   ۔    
درِ      

ُ
؟   ل    الله  راز 

ُ
 

 
ُ
  ، ن    ؟ وہ  آ    



29   4
؟ ن     

ُ
  ، ا  ل   ؟ وہ    

(8 ب 7:11 ر، ا ِ  و ز ٔ )
ن     اُس ف اُ   رے     ٰ ن، الله  ا

رے      ٰ ۔  ذاتِ ا رے      ا 
م    د ا  ن ر   اُس   ں   ا ف اُن 

۔ ۔       اُ      

م ز اور روح   پ، 
رے      م   ا  رو   ا  ِ   

۔ م  ۔  ا  ا ا 



  4 30
۔ ک  ،  اور  پ    

ت   ٔ •
ں 6:8؛  11:4) ِ

ُ  1)
ف   ٰ ا ا •

(1:1 )
ت   •

(17 16:3 ّ )
ں   ز   •

ّ 17:5؛ 10:14) )



31   4
۔ م   ز درجِ ذ 

م ت   اور ا ٔ •
(17 ں 16:1 ّ 3:1؛  ں 6:8؛  ِ

ُ  1)
ف ٰ ا ا •

15؛  27:11؛  1:1) ّ 1:1؛ 12:16 )
ت •

ں 19:5؛  21:1؛  42:4) ِ
ُ  2)



  4 32
۔ ں  ذر  س درجِ ذ  روح ا

م  ذر ت   اور ا ٔ •
ر 30:104) ب 13:26؛ ز ٔ 2:1؛ ا ا )

ف  ذر ٰ ا ا •
س 21:1) ں 5:3؛ 2  15؛ ا 12:16 ّ )

س 2:1) ِ 5:3؛ 1  ّ 6:3؛  ) ت  ذر •
ں  ذر ز   •

ل 38:10) ہ 1:61؛ ا )

ر م    وہ اِس     د الله   ری  ض   
۔   



  5
     ٰ ٰ  الله  ت   ٔ

۔    اُس   اور ی   ٔ   ٰ الله 
۔ ٔ اُس     

م    ے ا ز دو
ٰ ں  الله  ر ا اُن  اض   وہ       ا

ر ا  ں   ۔  اِن       ا وا  
۔  آپ  اِس د   رے  ۔       ٰ   الله 
م ے ا ٰ    دو ز    آپ ذاتِ ا ا    ٔ

۔
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ظ ۔ ا  رے     ٰ ز  م اُس    
ظ س   ا،  روح ا ا   وہ داؤد    

دوں  ُ ا  وہ  ز  رت   الله    وہ 
رے     ٰ او  رے  ۔      اُ

(4 ں 3:1 ، رو (ا  ی۔ ش  الله  

ت   ا   ٔ ۔  د  اِس     ا   
33؛ 16:16؛ 37:21 28:14  ،  ِ ٔ ا (د ن    ف  ف 

46؛ 63:26)۔ 46؛ 41:22
ر ا    ف     ت   ا  ا   اِن 

۔ اِ و  پ  ا آپ   ز  اور  ا   ر    آپ 
، ں   د ۔   ٔ دی آپ     در  

ر   ر    م  و       ا 
یٰ  ن  الله   د ف ا ۔     و 

(33:10 ) ۔
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پ ا  اور  وہ اُس   یٰ   وہ اور  ر ا  د

پ  ا  ا  ز   ا   د   ں   ۔   اُ  ٔ  آ
( 18:5؛ ا     ٰ د  الله  ں     وہ  د  
، ٔ ں  آپ    دی۔   د 7)، اِ و   4:19

۔     ِ ا دی       اُ 
؟“ ز   الله  

ُ
 ”… ، ں   اُ

۔“ د     ، ” ، اب د اُس  
ا   ، ”اب   اَور  ں   اِس  اُ
ت اُس  ا   ؟      ورت ر

(71 70،67 66:22  ، (ا  ۔“   

ز  ا    ٰ ے   آپ الله  ر ا  اِس د
، ا       ِ رہ   آپ   ا  ا ا

م اور   اِس  ۔  آپ   ب   دی را   اور 
، ً آپ   ۔    
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ز  ح  ہ   اُ  دوں  ز ُ پ  ح   
ا پ     ۔ اور  ہ  د     ز

د  ز   م  را ا ا      اُس  
(22 21:5 ) ۔ د 

یٰ    آپ  ۔ آپ د م   ٰ ا  اور ز  ا
یٰ     ۔   د ر   را ا ں     اِن 

: م    12 5:2  ، ً ۔  ر  ر   اِس  ا آپ   
ٔ ف  د ہ  ے   ، ” ، ج   …  ٰ

۔“  ٔ
ر چ  ۔ وہ     ں   ِ و    

؟   ح ا     ۔ ”   ٔ   
۔“ ف    ہ  ف الله   ۔  ر 

چ ر ن   وہ   راً  ٰ  ا روح  
، ” دل  اِس ٔ اُس  اُن   ، اِس 
ن ج    آ ؟   چ ر  ں  ح   



37   5
، ا ‘    ’اُ  ٔ  ٔ ف  د ہ  ے  ’  

ِ آدم ں  ا َ   د  ‘؟   ٔ اُ    ر
۔“    وہ ر  ف   ا ہ   وا د  

، ا ں  اُ     َ ا، ” ج   
۔“ ٔ اُ     ر

ٔ اُ  اُن  د ر راً ا  ا اور  ا  وہ آد 
ٔ اور الله     ت زدہ  ۔    د  

“! م     د ، ”ا   
ف ہ  ف الله   اؤں  در    ” ں  د  د

۔“   
ٔ ا  ز   آپ د     ٰ ر ا  اِس   الله 

۔ آپ م  ے ا  اِس    آپ   ا  دو
د ۔  و    آپ ز    آپ   ز  ازل  

۔ آپ  و ن ز  ۔ آپ آ   ا د   رِ   
، ،  آپ    د 
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ں۔  اِس د   َ او        

(23:8 ) ں۔ َ اِس د     

ی  آپ  از اور پ از اور ا پ   اور   آپ 
، ؤں   دی را ۔ اِ و  آپ   ی  ا

(58:8 ) ں‘  َ ’   ٔ ا ا   ا

اور 
پ ۔ …   د اُس   پ ا  َ اور 

( 30:10؛ 9:14) ۔  د 

ن  ر ا   اور آپ  ا اِس        
  ، ظ  ۔ د ا ن   ٰ  د اور اُس  ا    

ٰ ن   اور از  د    آپ  الله  آپ   آ
۔ ز    ا  اور    ِ ۔ آپ  ر  آ   
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ن    ا

۔   ا   ن   د  آ ا   ر ا   ا
۔ اِس   ن   د ا در   ٔ ا س   ز  ذاتِ ا   

۔ ا  

ف ٰ  ا ز  ذاتِ ا
، م    14،1:1 

۔ … م الله  م الله    اور  ۔  م  ا   ا
ا اور     ٔ ن ر رے در ن    م ا

ر  اور   ٔ ۔ وہ  اور  ہ  ل   اُس  
۔ ز    پ  ا  ل  اُس  

۔  م   ا   ر ا  ” الله“   م   ِ ا ا
ا  ۔  چ اور     م     اُس     

۔ اور م   ہ   ر و ا و م   ذات  اُس  
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ر  ٔ  اُن   م  اِس  ہ  در   اور ز  ٔ ا  ا 

۔  الله  ا         

ا    وا را ن   ا
۔ ق  ن   ق  ز و آ ٔ     اور  اِس  
ر ن اِس    ۔ ا ی  ہ  ا    ن  ں  در اِن دو
، س   آ  ٰ  ذاتِ ا ٔ   وہ   ، اِس    

۔ ۔  ا      دار     دا   
ن    رت  ا ر ا   ا     ، ف ا  

م رے   ۔   ن اُس   آ    دا   ا
رش         ری  اور      

۔ ری     م  م    ا ا ا  دو د  ف وہ   ف اور 
ن ٔ   ا ا اُ ن دے  ا او وہ  آپ   ا 

۔   ا    را   ن   ں آپ  ا ۔  ار 
۔ ت   ن  اُ  آپ  ا
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ن ا اور  ا ن     ا

ع  ٰ ذات اور ا ذات  ا ے  ا ال    ٔ اب ا 
ن  روح اور    اور  اب    ا را     

ن ح ا ؟ ا  اور   اِس  ح    ع     ا
ن در   ا ا     ی          ا
ا، درِ   ؟  را   ں    راہ       

ٔ و       ود دا ت   و  ا  ٔ م 
ر   رے  ں   ۔ ا  اِن  در   اُ     

ِ ک ا  اِن  ا  ۔   ن  را اِن  ا    
۔    

ٰ ذات او   ا رہ            ِ ا
اور ا  ا ر     ا ا   

۔ دو ن  ط   ا  اور  ا  ا   ا
ٔ ھ  ِ  ر   ٰ اور ا ا ا  اور  ، ا

 اور
ُ
تِ  ،   ا    ٔ      ا ذات  
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ں ٰ دو تِ اِرادہ  ا اور ا  اور 

ُ
تِ  ۔   تِ اِرادہ 

۔ ت   
ن ۔  ا ا  ن اور   ٰ   ا ر  ن    را ا
م    آپ ہ  اور  ا  رت  آپ     
ٔ ری ر  ری  ۔ ا   پ   آ   آ 

ت    اور ز          آپ 
ں ِ ارواح   ت اور  ے دن  ادے  ں ز   ۔  ر

ت      ۔  دوں    اُ ُ  ٔ  ٔ ا   
ہ  دوں   ز ُ  ، ن   اب آپ اُن    آپ  ا

۔ ٔ ا  ر     

ت د  وا  ن   ا
ر  ل    اُ  ٔ ا ر ا   ز    

ی اور ، د رت    ۔ اُ   ٔ ن  رو   
ز ازل  ا   آ  اور ا  ۔  ٔ ں      

ا ت اور ا   س   ذات و  ا روح ا پ اور  ا 
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را   ، اور  و  ٔ ا  ۔ اُ  و    
ٔ د  ا    رت   پ   ا  ا   آپ 

۔ ر     ٔ ر   آپ   ن  ا ٔ  آپ اُس   
، م  رہ    ِ ا

۔ ا ز   د رہ و آ   الله  ا   
ں 4:4)  ) ا۔ ا   وہ     رت  

ہ   ٔ ٔ آ ا   ن    دے  اُن   آپ ا 
ن  ٰ  ا ۔ الله  ا    ت     و  

۔ ر   ٔ     وہ اُس   اِ    
الله  د  اِ  ر  اُس  ا ا

ک     ٔ ن  ،    اُس  ا ز   د
ٔ د ز  اِس  ۔  الله  ا  ٔ ی ز  ا

ٔ  وہ اُ ٔ  اِس  ا م      وہ د  
ار م   ن   اُ  ت دے۔   اُس  ا
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۔ ا    م  ن  ر اُ  ،   ا  ٔ د 

ن  م  ا ز   و    وہ الله  ا 
(18 16:3 ) ۔
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